
Хуа Цзи спотыкался и бежал.

За ним бежал человек в черном трико, который почти каждый раз пытался догнать парня, но в
конце концов тот ловко уклонялся от него.

Хуа Цзи в сердцах выругался: какой же мерзавец, посмел нанять вампира, чтобы тот досаждал
ему, когда он разузнает об этом, то никого не пощадит!

Юноша в панике бросился прочь из джунглей. Перед ним был пляж с мелким белым песком.
Упс, он опрометчиво бросился туда!

Хуа Цзи был ошеломлен. В этот момент он испытывал огромное сожаление. Не стоило ехать на
Гавайи в отпуск, да и бежать было некуда.

Вампир, преследовавший его, рассмеялся.

— Это очень глупо - думать, что я не смогу тебя поймать, если ты убежишь в море. Ты забыл? У
меня же есть крылья!!!

Закончив говорить, черное трико позади вампира разорвалось надвое, и два огромных черных
костяных крыла вытянулись в воздухе, отражая полную луну в небе, еще более жуткую.

Хуа Цзи было лень оглядываться, кровавая раса позади него была всего лишь бароном, а его
собственная сила составляла полкошки. Если бы не тот факт, что в Стране цветущих растений
было четко оговорено, что после основания страны животным не разрешается становиться
сперматозоидами, им пришлось бы, став сперматозоидами, уменьшиться до размеров собак,
что и привело к его медленной культивации. Он может превратить проклятую маленькую
летучую мышь позади себя в поджаренные крылья!

Но это место действительно не подходит для его игр, он побежал к воде с демоном-лисом, как
он может жить

Резкий свист раздался в ушах, фигура Хуа Цзи мгновенно перевернулась, а в следующую
секунду острые когти скользнули по волосам вокруг его ушей, едва не задушив шею!

Нет, так больше не может продолжаться.

Как раз в тот момент, когда Хуа Цзи собирался сделать решительный шаг, его ноги вдруг стали
холодными.

Он был потрясен, ему стало плохо, и он в бессознательном состоянии бросился в море!



Море подмыло берег, ноги Хуа Цзи заскользили, и вдруг он протащился три-четыре метра в
скрюченной позе, но случайно избежал атаки вампира, стоявшего позади него.

Вампир громко рассмеялся:

— Дяоюй, ты действительно хорош в выходе в открытый космос, ты заслуживаешь того, чтобы
стать маленькой звездой для развлечения.

Хуа Цзи не стал отвечать, он с подозрением уставился на море, и волосы на его спине встали
дыбом.

На темном море горел слабый лунный свет, море плескалось в удивительном ритме, волны
шептались, Хуа Цзи чувствовал, что что-то приближается.

Подсознательно он отступил, но не смог предотвратить атаки мужчины, находившегося позади
него. Длинные и острые когти вцепились ему в плечи. Не успел Хуа Цзи выпустить лисий
огонь, как на его шее оказалась железная цепь, а вампир разразился диким хохотом.

— Ха-ха-ха, куда ты бежишь?!

Хуа Цзи сидел в море спиной к мужчине, его руки подсознательно крепко вцепились в цепь, в
этот момент все его тело напряглось, и он дико закричал:

— Дурак, отпусти меня!!!

Вампир презрительно сказал:

— Ты что, дурак? Как я смогу сдать квест, если отпущу тебя? Ты стоишь 30 000 ножей!

Хуа Цзи рассвирепел:

— Глупый ×, я дам тебе 50 000 ножей и отпущу меня!!!

Младший брат вампира сделал шаг и спросил:

— Ты уверен? Ты хочешь дать мне 50 000 ножей?

Как раз в тот момент, когда младший брат мужчины планировал сначала получить 50 000
ножей, затем захватить Хуа Цзи, чтобы тот сдал задание на получение 30 000 ножей, и когда
он сможет получить в общей сложности 80 000 ножей, море вдруг расступилось и поднялось, и
уровень воды поднялся от ступни до теленка всего за одну секунду. ...



Младший брат вампира посмотрел вниз и сказал:

— А?

Хуа Цзи готов был заплакать, лис родился с талантом воспринимать опасность, он чувствовал
приближение огромной опасности, но его поймал вампир, продавший себя за 30 000 ножей, и
он даже не мог бежать.

Морская вода продолжала устремляться к берегу, лунный свет был туманным, а глаза вампира
всегда были добрыми.

— Как ты себя чувствуешь?

Хуа Цзи заплакал и сказал:

— Мне кажется, что я умираю!

Младший брат мужчины нахмурился, ослабил цепь, не стоит душить цель миссии напрямую, в
конце концов, другая сторона просила захватить ее живой, а затем посмотрел на море, этот
взгляд... Мой старый сатана, что это за чертовщина?

Поверхность моря казалась покрытой прозрачной пленкой со странным блеском и
разноцветной рябью, словно на дне плавали бесчисленные рыбы.

Младший брат мужчины затрепетал крыльями и взлетел в воздух, но Хуа Цзи отчаянно забил
ногами:

— Ты@#￥%&... меня, мою шею!!!

Младший брат вампира тут же снизил высоту, увы, не зацепив цель.

Хуа Цзи снова упал в море, но ноги его размякли. На что он наступил

— Эй, ты наступил на меня!

Раздался чёткий голос, Хуа Цзи повернул голову и огляделся, но ничего не увидел.

— Посмотри вниз, посмотри вниз, ты на меня наступил.

Хуа Цзи тут же вскочил на ноги. В тот момент, когда он прыгнул, что-то промелькнуло мимо



его ног. Упав в море, он наконец-то ступил на знакомый пляж.

И тут он стал свидетелем момента чуда с младшим братом из клана вампиров.

Морская гладь словно выгнута дугой, прозрачная пленка медленно открывается, и сквозь
молочно-белую пленку Хуа Цзи видит луну и темные рифы вдали, но эти сцены преломляются
пленкой. Немного искаженные и причудливые, словно другой волшебный мир.

— Что ты делаешь?

На море была воздвигнута огромная мембрана. Хуа Цзи широко раскрыл рот и недоверчиво
смотрел на все это. Эта огромная мембрана была не менее 100 метров в длину. В высоту она
достигала пяти-шести этажей. Она такая же маленькая, как бекон, который собираются
завернуть в полиэтиленовую пленку.

Младший брат вампира тоже был ошеломлен. Он даже забыл взмахнуть крыльями и с грохотом
упал в воду.

В конце концов, в сферу действия «пластиковой упаковки» — попал и он!

Прозрачная пластиковая упаковка посмотрела на двух нерасторопных бекончиков и
повторила: 

— Что вы делаете? Может быть, это и есть та самая вендетта, о которой написано в книге?

Хуа Цзи быстрее всех пришел в себя. Ведь в легенде о стране цветения все вещи обладают
духами, и все может стать сущностью, как и пластиковая обертка!

Он тут же сказал:

— Этот старший просит вас о помощи, помогите мне убить духа летучей мыши, который стоит
за мной! Я заплачу за это!!!

Мужчина тоже пришел в себя, он натянул цепь и настороженно посмотрел на пластиковую
упаковку:

— Кто ты? Хочешь захватить награду вместе со мной? Позвольте вам сказать, что я уже
зарегистрировался в союзе наемников, это задание могу взять только я! Даже если вы хотите
взять задание, вам придется ждать, пока моя миссия не будет провалена!!!

Пластиковая обертка задрожала, она не понимала, что говорят эти двое, но это было неважно.



Она сказала:

— Ты вкуснее, дай мне кусочек, и я помогу тебе.

Оно обратилось к брату клана вампиров.

Младший брат мужчины очень рассердился, и его бледное лицо покраснело от гнева:

— Что ты сказал? Ты смеешь оскорблять меня? Я, Дуглас Кинг Арадку, объявляю тебе войну!!!

Пластиковая обертка почувствовала гнев брата, она была озадачена, почему другая сторона
сердится.

Она просто сказала другому маленькому бекону:

— Я помогу тебе убить его, что ты можешь мне дать?

Хуа Цзи просто сказал:

— Все! Все!

Я очень доволен этой пластиковой оберткой, будь то английский, который широко
используется в мире, или китайский, который является самым распространенным языком в
мире, она понимает все.

В следующую секунду бескрайние волны взревели, поднялись на десятки метров в высоту и с
размаху обрушились вниз.

Но никто этого не видел: прозрачное молочно-белое щупальце беззвучно ткнулось в эти
послеобразы и уперлось прямо в младшего брата клана вампиров.

Младший брат клана вампиров отскочил назад, как йо-йо, и сильно ударился о прозрачную
пластиковую пленку.

Хуа Цзи с ужасом наблюдал, как пластиковая пленка перед ним начала вспыхивать. Одна
точка, две точки, три точки, я вытер бесчисленные световые точки и начал мигать. Что это
такое

Это глаза.



Плотные глаза расширились, пристально глядя на прилипшего к щупальцам брата из клана
вампиров.

Пластиковая обертка сказала:

— Вкусно пахнет.

Брат вампира испугался плотных глаз, как только повернулся. Он закричал, не контролируя
себя, и левой рукой отрубил себе правую руку!

В следующую секунду его тело превратилось в облако крови и тут же исчезло.

Пластиковая обертка на некоторое время была ошеломлена, и его тон был крайне потерянным:

— Он исчез.

Но он посмотрел на правую руку, прилипшую к щупальцу, и радостно сказал:

— Можешь съесть ее в следующий раз.

Затем щупальце засунуло капающую правую руку в заднюю часть огромной пластиковой
обертки. Хуа Цзи отчетливо видел, как правая рука со скоростью света превратилась в
бесчисленное количество крови, а затем потекла по прозрачной полиэтиленовой пленке, и
мгновенно вся молочно-белая пленка стала кроваво-красной.

Полная луна отразилась от его тела и превратилась в кровавую луну.

Хуа Цзи лежала на пляже, ее тело было холоднее моря.

Он пробормотал:

— Ты, что ты, черт возьми...

Через три-пять секунд полиэтиленовая пленка снова стала молочно-белой, а бесчисленные
световые пятна на пленке сконцентрировались на боку Хуа Цзи. Под пристальным взглядом
множества глаз все тело Хуа Цзи напряглось, и он не смел пошевелиться.

Тело из полиэтиленовой пленки начало сжиматься, уменьшаясь понемногу, и в то же время все
тело источало разноцветный свет, превращаясь в человека!



Это очень красивый мужчина с высокими бровями и глубокими глазами, серебристо-белыми
глазами, чрезвычайно белым цветом лица, белыми бровями и белыми губами, он одет в
длинный молочно-белый плащ, совсем как грубый плащ Древней Греции, только на талии он
перевязан морской-голубой лентой, и при ближайшем рассмотрении на белом плаще
проступали водные узоры.

У мужчины были длинные серебристо-белые волосы, лишь несколько прядей спадали спереди,
а длинные волосы на затылке падали прямо в воду, расстилаясь, словно серебряная завеса
света, что было необычайно красиво, как морская волна.

Он поднялся и подошел к Хуа Цзи.

Хуа Цзи смотрел на богоподобного человека, стоящего перед ним, и не мог поверить, что
десять секунд назад этот человек был всего лишь куском полиэтиленовой пленки!!

Человек заговорил, его голос был шелковистым и мягким, как море.

— Я — медуза, — повторил он. — Медуза первого поколения морских звезд.
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